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L[I/IJBGBI/I nopeamMceTa

Peanu3zanujom 1uraHoMm npeaBuleHOTr mporpama CTyICHTH Ou
Tpedaso aa pa3BHjy NPBEHCTBEHO CBOj€ PELENTHBHE BEIITHHE
(chaymame W YMTame), a MOTOM M NPOJYKTHBHE BEIITHHE
(roBopeme U MHCamke), KA0 U CBOjy CIIOCOOHOCT MHTEPaKIje U
MeJujalyje Ha €HIJIECKOM je3HMKy Kao je3UKy CTpyKe Hayka
6e30enHocTu. OHU 6U Tpebaso 1a ce ocrocode 3a CaMOCTAIHY
ynotpely je3uka y HaBeACHHM MEINjyMHUMa Ha BHIIEM HHBOY
U Yy CIOXKCHUJUM CHUTyalldjaMa Koje KapaKTepuIly HHUXOBO
Oyayhe npodecrnoHamTHO OKpYKEHE.

Ucxon nzyuyaBama

Crynentn he mohu ga mpaTe ycMeHa M MHCaHA M3Jlarama Ha

€HIJIECKOM je3MKY Kao je3uKy CTpyke, Tj. Mohu he na pazymejy

— Jpyre TOBOPHUKE Tj. Jia MpaTe YCMEHO M3Jlarame JpYyTHX,
npeaaBamwa, IUCKYCHje, pacmpaBe, oOaBeliTema, ayauo
3amuce O CJIOKEHHjUM, allCTPaKTHUM H CTPYYHHM TeMaMa;

— pa3IMYuTe MUCaHe TEKCTOBE, O/ JeTHOCTABHUJUX JIO JTYKHX
U CIOKEHHjUX TEKCTOBA, HIpP. pa3JM4UTe BpCTe
KOPECIIOHJIEHIIMje, TIopyka Ha (QOpyMUMa, KpPaTKUX
nHPOPMATHBHUX  TEKCTOBa  (YHMyTCTaBa), HOBHUHCKUX
YJlaHaKa, pajJoBa Yy YacomucUMa M JAp. aKaJeMCKUX U
CTpY4YHMX NyOnMKanuja u3 o01acTH Hayka 6e30eHOCTH; U

— ayAMO-BU3YeJIHE MaTepujane pasauuuTor ¢pomara (HIPp.
WHTEPB]jy€, TUCKYCH]E).

Onu he y Mamoj Mepu OMTH CIOCOOHHU J1a CE Ha CHIJIECKOM

Je3UKy Kao je3UKy CTpyKe

— U3pase yCMEHO (Tj. Ja yCMEHO MPEeJICTaBE U OTUIIY CIIOKEHE
akaJeMcKke M CTpy4dHe Teme, Jnaa OpaHe CBoje
aKaJIeMCKe/CTpy4YHE CTaBOBE, Jla OJpIKE NMpPE3eHTAaIHjy) |
MUCMEHO (Tj. J]a MICMEHO M3HECY CBOj€ CTaBOBE, HAMMIIY
W3BEINTaje, pPajloBE M OMUINY U OOpa3joxke pa3InduTe
aKaJIeMCKe M CTpy4He TeMe U3 00JacTh Hayka 6€30eTHOCTH
— y3 ynotpeOy peuHuKa),

— Y4eCTBY]jY Y aKTUBHOCTUMa Mel)ycoOHe MHTepaKIuje U
Mejaiyje.




Canpikaj u CTpyKTypa
npeaMera

Teopujcka nacmasa

Jla Ou cTyIeHTH yCaBpIIMIM CBOj€ eI THBHE U MPOyKTHBHE
BEILTHHE KOj€ CYy UM HEOIIXO/HE 32 YCIIEIIHO (PYHKIIMOHUCAHE
y akajeMckoM H OyayheM npodecHOHAIHOM OKpYXKEmwY,
HACTaBHUM IIporpaMoM cy oOyxBaheHM cajpxkaju Koju
IOKPHBAjy €JIEMEHTE IpaMaTHKe (CBE BPCTE peud M HUXOBE
KapaKTepUCTHKE, ojipeeHe KOHCTPYKIUje) 1 Toce0aH akieHat
CTaBJba]y Ha CaBJIAJIaBAhEC U MPOLITUPHUBAHE CHIJIECKOT je3UKa
Kao je3WKa CTpyKe KpO3 paszIH4yiTe ayTeHTHYHE MaTepujaie
KojuMa ce oOpalhyje BokaOymap crnenupu4aH 3a Hayke
0e30eHOCTH, Ka0 U PEJIEBAHTHE JICKCUYKE KOHCTPYKIIH]E U
CHUHTAKCHUYKe Crienn(UIHOCTH OJroBapajyhux >kanposa.

HpaKmuqHa Hacmaea

VYBexkOaBame NPETXOMHO  W3JOKEHOT TPaMaTHYKOr U
JIEKCUYKOT cajipkaja ¢ IUJbEM pa3BUjamba MOMEHYTHX BEIITHHA
U y3 ynotpely pa3muuuTHX METOJa.

NPEJABABA
HeJesba Tematcka jenuHuIA 0poj
94acoBa

| VYBOJIHM Yac — yIo3HaBamkE ca MPOrpaMoM U IJIaHOM 2
peanu3aiyje HacTaBe

I THE ENGLISH LANGUAGE TODAY 2
Articles

11 OUTLINE BRITAIN 2
Numerals

v SYSTEM OF GOVERNMENT 2
Nouns

A% TEA; THE NATIONAL PASSION 2
Present Simple/Continuous Tense

VI THE WAR OF THE WORLDS 2
Adjectives (Pronouns)

VII THE AGE OF OVERPOPULATION 2
Future Simple/Continuous Tense
Imperative

VIII THE UN 2
Revision

IX WHY THE EU 2
Past Simple/Continuous Tense

X HOW IS THE EU ORGANISED? 2
Present Perfect and Present Perfect Continuous Tense




XI Revision 2

XII Revision 2

XIIT END-OF-TERM 1 TEST 2

X1V INTERNATIONAL STRATEGY FOR DISASTER 2
REDUCTION
Conditional Clauses |

XV INTERPOL 2
Passive Voice — Present Simple/Continuous and Future Tense

XVI THE UN HEADQUARTERS 2
Passive Voice — Past Simple/Continuous

XVII THE SECURITY SERVICE — MI5 2
Modals — must, can

XVIIT | THE SECRET INTELLIGENCE SERVICE — MI6 2
Past Perfect and Past Perfect Continuous

XIX THE CENTRAL INTELLIGENCE AGENCY 2
Indirect Speech

XX EARTHQUAKES, VOLCANOES, HURRICANES AND 2
TORNADOES
Conditional Clauses I1

XXI FLOODS, TSUNAMIS AND DROUGHTS 2
Passive Voice — Present Perfect and Past Perfect Tense

XXII ENVIRONMENT 2
Conditional Clauses I1I

XXIT | ENERGY 2
Relative Clauses — Relative Pronouns

XXIV | WHAT IS SUSTAINABLE DEVELOPMENT? 2
Indirect Speech — Sequence of Tenses

XXV WHAT THE UN DOES FOR JUSTICE, HUMAN RIGHTS 2
AND INTERNATIONAL LAW
Indirect Speech — Sequence of Tenses

XXVI | TRAFFICKING IN HUMAN BEINGS 2
Indirect Speech — Sequence of Tenses

XXVII | Revision 2

XXVIII | END-OF-TERM 2 TEST 2

XXIX | EXAM PREPARATION 2

XXX EXAM PREPARATION 2

BEXBE
Hezeba TemaTcka jequHuna 6poj yacoBa
I VYBOJHM 4Yac — YIO3HABAWKE Ca MNPOrPpaMOM U IUIAHOM 1

peanmaul/lje HaCTaBC

11

THE ENGLISH LANGUAGE TODAY, Articles

111

OUTLINE BRITAIN, Numerals

1\

SYSTEM OF GOVERNMENT, Nouns




V TEA,; THE NATIONAL PASSION, Present 1
Simple/Continuous Tense
VI THE WAR OF THE WORLDS, Adjectives (Pronouns) 1
VII THE AGE OF OVERPOPULATION, Future 1
Simple/Continuous Tense
Imperative
VIII THE UN, Revision 1
IX WHY THE EU, Past Simple/Continuous Tense
X HOW IS THE EU ORGANISED? 1
Present Perfect and Present Perfect Continuous Tense
XI Revision 1
XII Revision 1
XIII | END-OF-TERM 1 TEST 1
XIV | INTERNATIONAL STRATEGY FOR  DISASTER 1
REDUCTION, Conditional Clauses I
XV INTERPOL, Passive Voice — Present Simple/Continuous and 1
Future Tense
XVl | THE UN HEADQUARTERS, Passive Voice — Past 1
Simple/Continuous
XVII | THE SECURITY SERVICE - MI5, Modals — must, can 1
XVIII | THE SECRET INTELLIGENCE SERVICE - MI6, Past 1
Perfect and Past Perfect Continuous
XIX | THE CENTRAL INTELLIGENCE AGENCY, Indirect 1
Speech
XX EARTHQUAKES, VOLCANOES, HURRICANES AND 1
TORNADOES, Conditional Clauses II
XXI | FLOODS, TSUNAMIS AND DROUGHTS, Passive Voice — 1
Present Perfect and Past Perfect Tense
XXII | ENVIRONMENT, Conditional Clauses III 1
XXIII | ENERGY, Relative Clauses — Relative Pronouns 1
XXIV | WHAT IS SUSTAINABLE DEVELOPMENT? 1
Indirect Speech — Sequence of Tenses
XXV | WHAT THE UN DOES FOR JUSTICE, HUMAN RIGHTS 1
AND INTERNATIONAL LAW, Indirect Speech — Sequence
of Tenses
XXVI | TRAFFICKING IN HUMAN BEINGS, Indirect Speech — 1
Sequence of Tenses
XXVII | Revision 1
XXVIII | END-OF-TERM 2 TEST 1
XXIX | EXAM PREPARATION 1
XXX | EXAM PREPARATION 1




OO0y n3Bohema HacTaBe

[IpenaBama, BexOe, KpaTKu TECTOBH, pazinyute (hopme
3a/iaTaka, KOJOKBU]YMHU

Hauun oleH-UBamba Ha
MpeaMeTy

npeaucnuTHe obase3e: S50 moeHa (AaKTHBHOCT TOKOM
HactaBe — 10 moena, konokBujymu I u I1 — 2x20 moena)
HCIUT: mucMeHu ucnuT — 50 moeHa
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beorpan: VYuusepsuter y beorpagy —
daxkynret 6€30€HOCTH.

Hejxosuh, 1. (2017). An English reader —
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Hoz[aun O HaCTaBHHIMMa H
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Mmp lanujena HejkoBuh, HacTaBHUK CTPaHOT je3MKa
E-mail: dnejkovic@gmail.com
Koncynranuje: nerak 11:30-13:00




